Gospel for the Seven Sorrows of the Blessed Virgin Mary

Tonus antiquior
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Ominus vobiscum. R. Et cum spi-ritu tu-o. Y. Sequénti-a Sancti
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Evangé-li-i secindum Jo-dnnem. R. Glori-a tibi Démine.
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I -n illo témpore: Stabant juxta crucem Jesu mater ejus, et soror ma-
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tris ejus Mari-a Clé-ophee, et Mari-a Magda-léne. Cum vidisset ergo Jesus
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matrem, et discipulum stantem, quem di-ligébat, di-cit matri su-ee: Mu-li-
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er, ecce fi-li-us tu-us. De-inde di-cit discipulo: Ecce mater tu-a. Et ex
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illa hora accépit e-am discipulus in su-a.

© St. Athanasius Chants, 2009



